Prohlášení k veřejné podpoře pro veřejné instituce na národní, regionální a místní úrovni, pro soukromé instituce a pro mezinárodní organizace vykonávající svou činnost v souladu s národním právem
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druhá výzva k předkládání žádostí (2016)
Příručka pro žadatele – Příloha V:
Šablona pro projektové partnery – Prohlášení k veřejné podpoře

2. kolo hodnocení žádostí o podporu
Veřejné instituce na národní, regionální a místní úrovni

Soukromé instituce

Mezinárodní organizace vykonávající svou činnost v souladu s národním právem

Část 1: Identifikace

Zkratka projektu: MINDtheENERGY

Registrační č.: CE927
Oficiální název organizace: Kraj Vysočina
Název organizace v AJ: Vysocina Region
Partner č.: 4
Já, níže podepsaný, zastupuji Kraj Vysočina ve věci podání žádosti o podporu do programu nadnárodní spolupráce Interreg CENTRAL EUROPE a tímto stvrzuji, že:
Část 2: Prohlášení partnera

1. Jsem oprávněn podepsat toto prohlášení jménem Kraje Vysočina;

2. Celkový rozpočet Kraje Vysočina v rámci projektu činí 120 000 EUR. V případě, že bude projekt schválen, Kraj Vysočina se zavazuje k realizaci projektu a k jeho spolufinancování částkou 18 000 EUR z vlastních zdrojů.
3. Právní forma organizace, kterou zastupuji, dle definice Příručky pro žadatele (část B, kapitola II.1.1.), spadá do kategorie (prosím zaškrtněte odpovídající):
 FORMCHECKBOX 

veřejné instituce na národní, regionální a místní úrovni (vč. ESÚS ve smyslu čl. 2(16) Nařízení EU č. 1303/2013)
 FORMCHECKBOX 
 
soukromé instituce, včetně soukromých společností, mající právní subjektivitu
 FORMCHECKBOX 
 
mezinárodní organizace vykonávající svoji činnost v souladu s národním právem kteréhokoli členského státu v programové oblasti CENTRAL EUROPE
4. Organizace, kterou zastupuji, se nenachází v žádné ze situací vyjmenovaných v čl. 106(1) a čl. 107 Nařízení (EU, Euratom) č. 966/2012;
5. Organizace, kterou zastupuji, není v potížích ve smyslu čl. 24 (ve spojení s čl. 20) Pokynů pro státní podporu na záchranu a restrukturalizaci nefinančních podniků v obtížích (Úřední věstník c 249, 31. 07. 2014, str. 1);
6. Veškeré informace v projektové žádosti, které se týkají účasti mé organizace, byly zkontrolovány a jsou úplné a správné;
7. Organizace, kterou zastupuji, je obeznámena s obsahem formuláře  žádosti, kterou Vedoucí žadatel předkládá Společnému sekretariátu, a se svou rolí v projektu;

8. Organizace, kterou zastupuji, má odpovídající právní formu, aby se mohla účastnit výzvy k podávání žádosti programu Interreg CENTRAL EUROPE a především předkládat právně závazné dokumenty;
9. Organizace, kterou zastupuji, má finanční kapacitu k realizaci projektu, zejména:
· Navržené spolufinancování z vlastních zdrojů je odpovídající vzhledem k velikosti a kapacitě organizace;

· Je schopna předfinancovat i výdaje ve značné výši;

· Případná prodlení v proplacení dotace ERDF neohrozí schopnost organizace realizovat plánované aktivity projektu;

· Spolufinancování projektu neohrozí běžné každodenní činnosti organizace.
10. Organizace, kterou zastupuji, má administrativní a provozní kapacitu k realizaci projektu, zejména:
· dostatek lidských zdrojů k zajištění kvalitního řízení a realizace projektu;

· odpovídající technické vybavení k zajištění kvalitní realizace projektu;

· administrace projektu neohrozí běžné každodenní činnosti organizace.
11. Aktivity, které bude moje organizace realizovat v rámci projektu, neobdržely a neobdrží další podporu z jiných programů spolufinancovaných EU. V případě, že se tak stane po podání této žádosti nebo v průběhu realizace projektu, moje organizace o tom neprodleně vyrozumí řídící orgán.
12. Aktivity, které bude moje organizace realizovat v rámci projektu, jsou v souladu s příslušnou legislativou EU, s pravidly programu a případně též s legislativou a politikou České republiky. Organizace získala pro realizaci projektu veškerá potřebná schválení a povolení;
13. V případě, že bude projekt schválen a obdrží podporu, řídící orgán a ostatní orgány programu mají právo zveřejnit název a sídlo mé organizace, obsah projektu (název a cíl projektu), výši dotace a míru spolufinancování.
14. Moje organizace, jakož i všechny osoby, které ji v projektu zastupují, je obeznámena s obsahem programu Interreg CENTRAL EUROPE a s podmínkami pro získání dotace tak, jak je uvedeno v Příručce pro příjemce a ve vzoru Smlouvy o poskytnutí dotace. Je obeznámena s povinnostmi, které jí vyplynou, bude-li projekt schválen a získá-li projekt dotaci.1 Moje organizace jako partner projektu si je vědoma, že v případě schválení projektu uzavře s Vedoucím partnerem a ostatními partnery projektu Partnerskou dohodu v souladu s čl. 13(2) písm. (a) Nařízení EU č. 1299/2013;2
15. Je-li hlavním žadatelem soukromý subjekt, moje organizace bere na vědomí, že projektová žádost bude zamítnuta, pokud hlavní žadatel neprojde kontrolou finanční způsobilosti prováděnou v rámci hodnocení žádosti v souladu s Příručkou pro žadatele, část D, kapitola V.2;
16. V případě, že organizace, kterou zastupuji, sídlí v členské zemi EU mimo programovou oblast Interreg CENTRAL EUROPE, je třeba po podání žádosti vyrozumět příslušné úřady za účelem potvrzení jeho právního statutu a způsobilosti, v souladu s Příručkou pro žadatele, část D, kap. V.2.
Část 3: Prohlášení k veřejné podpoře

Úvod

Účelem Prohlášení k veřejné podpoře je získat nezbytné informace, které program Interreg CENTRAL EUROPE využije k zajištění toho, že projekt – pokud bude vybrán podpoře – vyhoví relevantním pravidlům poskytování veřejné podpory.

Prohlášení k veřejné podpoře má rovněž pomoci žadatelům, aby sami zhodnotili, zda některé aktivity, které v rámci projektu plánují realizovat, zakládají veřejnou podporu. Toto hodnocení probíhá pomocí následujících klíčových otázek v souladu s principy uvedenými v Příručce pro žadatele, část B, kapitola II.7.7 a blíže popsanými v Příručce pro příjemce, kapitola C.1.5.2:3
1. Vystupuje žadatel v rámci projektu jako podnik vykonávající ekonomickou činnost?
2. Pokud ano, poskytuje dotace podniku selektivní ekonomickou výhodu (přínos), kterou by za normálních tržních podmínek nezískal?

Dále Prohlášení k veřejné podpoře shromažďuje nezbytné informace o nepřímé podpoře, kterou projekt potenciálně poskytne konečným příjemcům (např. cílovým skupinám), a informace o statutu žadatele ve vztahu k dodržování pravidel veřejné podpory.
Před vyplněním tohoto prohlášení je žadatelům doporučeno seznámit se s Příručkou pro příjemce, zejména kapitolou C.1.5.2, která obsahuje podrobné informace o tom, jak program Interreg CENTRAL EUROPE uplatňuje pravidla poskytování veřejné podpory.

3.1 Ekonomické aktivity realizované žadatelem v rámci projektu

O veřejné podpoře hovoříme, je-li příjemcem podpory podnik. Podnikem se rozumí subjekt, který v rámci projektu vykonává ekonomickou činnost. Kterýkoli projektový partner, který v rámci projektu nabízí výrobky či služby na trhu, je podnikem, bez ohledu na jeho právní formu (veřejný či soukromý subjekt) a bez ohledu na to, zda vykazuje či nevykazuje zisk. Podnikem může být MSP, velká společnost, veřejná instituce, charitativní organizace, NNO, spolek, univerzita apod.
Ekonomická činnost je široce vymezena jako nabízení výrobků nebo služeb na relevantním trhu. Vykonává-li projektový partner v rámci projektu neekonomické činnosti, nezakládá to veřejnou podporu, i když obvykle (tj. mimo projekt) činnosti ekonomické povahy vykonává. Naopak, pokud partner, který obvykle ekonomické činnosti nevykonává, avšak v rámci projektu ano, o veřejnou podporu se jedná.
Za účelem posouzení, zda je určitá aktivita ekonomické povahy, je klíčovou otázkou: „Může principiálně tato aktivita být některým subjektem vykonávána za účelem dosažení zisku?“ Pokud ano, daná aktivita bude s největší pravděpodobností považována za „ekonomickou“ a partner bude považován za „podnik“.

3.1.1 Vykonává Vaše organizace v rámci projektu aktivity a/nebo vyvíjí/nabízí výrobky/služby, pro něž existuje trh?4
 FORMCHECKBOX 
ano, dle níže uvedeného popisu

 FORMCHECKBOX 
ne

3.1.2 Realizuje Vaše organizace v rámci projektu aktivity nebo nabízí výrobky/služby, které by mohly být vykonávány nebo poskytovány podnikatelem za účelem dosažení zisku (i v případě, že to není záměrem Vaší organizace)?

 FORMCHECKBOX 
ano, dle níže uvedeného popisu

 FORMCHECKBOX 
ne

3.1.3 V případě, že Vaše organizace plánuje v rámci projektu aktivity zahrnující budování infrastruktury, bude takto vybudovaná infrastruktura využívána komerčně a/nebo bude nedostupná pro veřejné využití bez úplaty?5
 FORMCHECKBOX 
ano, dle níže uvedeného popisu

 FORMCHECKBOX 
ne

 FORMCHECKBOX 
nerelevantní

V případě, že odpověď na některou z výše uvedených otázek zní „ano“, prosím popište příslušné aktivity vykonávané Vaší organizací v rámci projektu. Do popisu prosím zahrňte i odkaz na související aktivitu projektu, výstup a jeho doložení, tak jak jsou uvedeny v části D projektové žádosti (např. aktivita A.T1.1, výstup O.T1.1, doložení D.T1.1.1).
	Pracovní balíček
	Popis aktivit, výstupy, doložení (max. 1000 znaků v buňce)

	Řízení projektu
	

	Komunikace
	

	Odborný pracovní balíček č. 1
	

	Odborný pracovní balíček č. 2
	

	Odborný pracovní balíček č. 3
	

	Odborný pracovní balíček č. 4
	


3.2 Výhody získané žadatelem v rámci projektu

Aby mohly být aktivity, které Vaše organizace vykonává v rámci projektu a které jsou zároveň ekonomické povahy (viz výše část 3.1), posouzeny jako aktivity zakládající veřejnou podporu, je nutné zjistit, zda Vaší organizaci přinášejí selektivní výhodu, kterou by organizace za normálních tržních podmínek nezískala. Selektivní výhoda může být i ve formě zproštění nákladů, které by organizace za normálních podmínek vynaložila. Nezíská-li žadatel žádnou selektivní výhodu ani přínos, nejedná se o veřejnou podporu.
V případě, že Vaše organizace vykonává v rámci projektu aktivity, které zakládají veřejnou podporu, Smlouva o poskytnutí dotace může stanovit některé z následujících podmínek:
· povinnost zajistit realizaci těchto aktivit jiným subjektem, vybraným v souladu s pravidly pro zadávání veřejných zakázek;

· zajištění souladu s principem rovného přístupu

3.2.1 Získává Vaše organizace přínos z ekonomických aktivit uvedených v části 3.1, který by za normálních podmínek v obchodu nezískala (např. neobdržela by dotaci na tento projekt)?
 FORMCHECKBOX 
ano, dle níže uvedeného popisu

 FORMCHECKBOX 
ne

3.2.2 Bude Vaše organizace v důsledku ekonomických aktivit uvedených v části 3.1 zproštěna nějakých nákladů, kterých by jinak (např. při nezískání dotace na projekt) zproštěna nebyla?

 FORMCHECKBOX 
ano, dle níže uvedeného popisu

 FORMCHECKBOX 
ne

V případě, že odpověď na některou z výše uvedených otázek zní „ano“, prosím popište příslušnou selektivní výhodu a/nebo zproštěné náklady pro Vaši organizaci, a to pro každou aktivitu uvedenou v části 3.1.

	Pracovní balíček
	Popis aktivit, výstupy, doložení (max. 1000 znaků v buňce)

	Řízení projektu
	

	Komunikace
	

	Odborný pracovní balíček č. 1
	

	Odborný pracovní balíček č. 2
	

	Odborný pracovní balíček č. 3
	

	Odborný pracovní balíček č. 4
	


3.3 Nepřímá podpora třetích stran

Veřejná podpora je udělena třetím stranám v případě, že podniku mimo partnerský svazek díky projektu plyne určitá výhoda (např. ve formě služeb, vzdělávání, konzultací apod.), kterou by jinak za normálních tržních podmínek nezískal. Může jít o případ cílových skupin projektu, které mají prospěch z aktivit projektu, např.:
· konzultační nebo jiné služby (např. energetické audity) poskytnuté podniku zdarma

· vzdělávací kurzy posktnuté podniku zdarma

· bezúplatné využití výzkumných zařízení podniky.
V takovém případě projektový partner nezískává v rámci projektu veřejnou podporu, ale přenáší ji na třetí strany – subjekty mimo partnerský svazek.
3.3.1 Získává některý podnik (např. MSP), který není součástí partnerského svazku (tj. není uveden na seznamu partnerů projektu), výhodu díky aktivitám, které Vaše organizace vykonává v rámci projektu?

 FORMCHECKBOX 
ano, dle níže uvedeného popisu

 FORMCHECKBOX 
ne

V případě, že odpověď na výše uvedenou otázku zní „ano“, prosím popište příslušnou aktivitu Vaší organizace v rámci projektu a uveďte, kdo bude potenciálním konečným příjemcem podpory (např. malé a střední podniky v určitém oboru a regionu). Do popisu prosím zahrňte i odkaz na související aktivitu projektu, výstup a jeho doložení, tak jak jsou uvedeny v části D projektové žádosti (např. aktivita A.T1.1, výstup O.T1.1, doložení D.T1.1.1).
	Pracovní balíček
	Popis aktivit, výstupy, doložení (max. 1000 znaků v buňce)

	Řízení projektu
	

	Komunikace
	

	Odborný pracovní balíček č. 1
	

	Odborný pracovní balíček č. 2
	

	Odborný pracovní balíček č. 3
	

	Odborný pracovní balíček č. 4
	


3.4 Status žadatele ve vztahu k veřejné podpoře v režimu de-minimis
Veřejná podpora pro podniky v rámci programu Interreg CENTRAL EUROPE je poskytována v režimu de-minimis.6 To znamená, že podniky mohou obdržet dotaci z programu pouze v případě, že v předchozích třech letech od data získání podpory7 nezískaly podporu v režimu de-minimis přesahující 200 000 EUR. Tento limit je omezen na 100 000 EUR pro odvětví silniční dopravy, zatímco pro některá další odvětví jako zemědělství, vodní hospodářství nebo rybářství platí limity ještě nižší. Dále, veřejná podpora v režimu de-minimis nemůže být poskytnuta na aktivity na podporu vývozu či na podporu využívání domácího zboží místo dováženého.
Limity podpory de-minimus se počítají za jeden podnik. Je-li projektový partner součástí skupiny podniků, je za podnik pokládána celá skupina a limit de-minimis se vztahuje k celé skupině.8 Může jít o případ společnosti, která vlastní nebo ovládá jednu či více společností, nebo o případ kateder jedné univertzity. Termín „jeden podnik“ zahrnuje všechny podniky, které mezi sebou mají některou z následujících vazeb, dle čl. 2(2) Nařízení EU č. 1407/2013 o použití článků 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie na podporu de minimis:
a. jeden subjekt vlastní většinu hlasovacích práv, která náležejí akcionářům nebo společníkům, v jiném subjektu; 
b. jeden subjekt má právo jmenovat nebo odvolat většinu členů správního, řídícího nebo dozorčího orgánu jiného subjektu;
c. jeden subjekt má právo uplatňovat rozhodující vliv v jiném subjektu podle smlouvy uzavřené s daným subjektem nebo dle ustanovení v zakladatelské smlouvě nebo ve stanovách tohoto subjektu; 

d. jeden subjekt, který je akcionářem nebo společníkem jiného subjektu, ovládá sám, v souladu s dohodou uzavřenou s jinými akcionáři nebo společníky daného subjektu, většinu hlasovacích práv, náležejících akcionářům nebo společníkům, v daném subjektu.
Subjekty, které mají jakýkoli výše uvedený vztah prostřednictvím jednoho nebo více subjektů, jsou také považovány za jeden podnik.
Je třeba uvést, že pro účely veřejné podpory se podnikem rozumí jakýkoli subjekt, který vykonává nějakou ekonomickou aktivitu, bez ohledu na jeho právní formu. To by mohlo zahrnovat veřejné instituce, spolky, charitativní organizace, univerzity apod. Částka podpory de-minimis, poskytnutá podniku v rámci projektu z programu Interreg CENTRAL EUROPE, se započítává do limitu de-minimis okamžikem poskytnutí podpory. Informace o výši dosud získané podpory de-minimis musí být poskytnuty jako součást tohoto prohlášení. Aktualizované prohlášení o výši podpory de-minimis bude poskytnuto, bude-li projekt vybrán k podpoře, před uzavřením Smlouvy o poskytnutí dotace.
3.4.1 Prosím vyberte z níže uvedených prohlášení ty, které se týkají aktivit zakládajích veřejnou podporu (dle části 3.1) a které Vaše organizace vykonává v rámci projektu (prosím zvolte pouze jednu možnost):

 FORMCHECKBOX 
Aktivity zakládající veřejnou podporu, které moje organizace vykonává v rámci projektu, patří do odvětví silniční nákladní dopravy.9
 FORMCHECKBOX 
Aktivity zakládající veřejnou podporu, které moje organizace vykonává v rámci projektu, patří do odvětví primární zemědělské výroby.10
 FORMCHECKBOX 
Aktivity zakládající veřejnou podporu, které moje organizace vykonává v rámci projektu, patří do odvětví zpracování11 zemědělských výrobků a jejich uvádění na trh.12
 FORMCHECKBOX 
Aktivity zakládající veřejnou podporu, které moje organizace vykonává v rámci projektu, patří do odvětví rybářství a vodního hospodářství.

 FORMCHECKBOX 
V rámci projektu vykonává moje organizace aktivity na podporu vývozu do třetích zemí nebo členských zemí. Rozpočet projektu je přímo spojen s vyváženým množstvím, se založením a provozováním distribuční sítě nebo s jinými náklady na vývozní aktivity.
 FORMCHECKBOX 
Moje organizace usiluje o podporu využívání domácího zboží místo dováženého.
 FORMCHECKBOX 
Žádné z výše uvedených prohlášení se nevztahuje na moji organizaci.

3.4.2 Prosím vyberte ta ptohlášení, která se vztahují na Vaši organizaci (prosím zvolte pouze jednu možnost):

 FORMCHECKBOX 
Mé organizaci byl vystaven příkaz k navrácení prostředků v návaznosti na předchozí rozhodnutí, kterým Komise prohlásila podporu za nelegální a neslučitelnou s vnitřním trhem.
 FORMCHECKBOX 
Moje organizace je podnikem v obtížích.13
 FORMCHECKBOX 
Žádné z výše uvedených prohlášení se nevztahuje na moji organizaci.

3.4.3 Pro moji organizaci je účetním obdobím následující období každého roku:
od 1. 1. do 31. 12.
3.4.4 Moje organizace a veškeré ostatní subjekty spadající pod stejnou skupinu jako moje organizace (v souladu s definicí jednoho podniku dle čl. 2(2) nařízení EU č. 1407/2013 o použití článků 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie na podporu de minimis) získaly veřejnou podporu v režimu de-minimis v současném a předchozích dvou letech:
	Instituce, která podporu de minimis poskytla
	Členský stát, který podporu de minimis poskytl
	Příjemce podpory de minimis
	Částka poskytnuté podpory (v EUR)
	Datum poskytnutí podpory

	Ministerstvo průmyslu a obchodu ČR
	Česká republika
	Kraj Vysočina
	28 462,65 EUR
	30. 7. 2015

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Celkem
	
	
	28 462,65
	


Výše podpory uvedená v tabulce je vyjádřena jako grant, tj. před odečtením daní a jiných případných odvodů. Je-li podpora poskytnuta jinou formou než formou grantu (např. záruky a půjčky), částka podpory bude vyjádřena jako hrubý ekvivalent grantu, vypočtený v souladu s čl. 4 Nařízení EU č. 1407/2013 o použití článků 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie na podporu de minimis.
Část 4: Podpis

· V případě schválení projektu se zavazuji – pod hrozbou sankcí – informovat řídící orgán a společný sekretariát programu Interreg CENTRAL EUROPE o jakékoli změně skutečností uvedených v tomto prohlášení, která nastane po podpisu tohoto prohlášení.
· Beru na vědomí, že uvedení nepravdivých skutečností v tomto prohlášení může být předmětem administrativních sankcí (včetně vrácení neoprávněně získané dotace, zvýšené o úroky) i sankcí v souladu s trestním zákoníkem.
----------------------------------------

Jihlava, 21. 6. 2016
----------------------------------------

Razítko a podpis

----------------------------------------

Jméno a funkce signatáře (statutárního zástupce)14
MUDr. Jiří Běhounek, hejtman kraje

Poznámky
1) Programový dokument Interreg CENTRAL EUROPE, Příručka pro příjemce a stanardní vzor Smlouvy o poskytnutí dotace jsou dostupné ke stažení na www.interreg-central.eu.

2) Standardní vzor Partnerské dohody je dostupný ke stažení na www.interreg-central.eu.
3) Příručka pro příjemce je dostupná ke stažení na www.interreg-central.eu.
4) Rozhodnutí organizace nezískat určitou službu od třetích stran (např. pokud si přeje službu zajistit v režimu in-house) nevylučuje existenci ekonomické aktivity. Navzdory takovémuto uzavření trhu ekonomická aktivita existuje, jsou-li jiné podniky schopny a ochotny na příslušném trhu službu poskytovat. Obecně, skutečnost, že určitá služba je poskytována v režimu in-house, není relevantní pro posouzení ekonomické povahy činnosti.
5) Budoucí využití infrastruktury (pro ekonomickou či neekonomickou činnost) určuje, zda financování její výstavby spadá do režimu veřejné podpory. Výstavba jakéhokoli typu infrastruktury, která má být komerčně využívána, je sama o sobě ekonomickou činností. Z toho vyplývá, že pravidla veřejné podpory se vztahují na způsob jejího financování. Veřejné financování všeobecné infrastruktury, jako jsou veřejné komunikace, mosty či kanalizace, která je dostupná pro bezúplatné veřejné užití a není užívána komerčně, je neekonomickou činností.
6) V souladu s Nařízením EU č. 1407/2013 o použití článků 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie na podporu de minimis.
7) Datum podpisu smlouvy o poskytnutí dotace.

8) Evropský soudní dvůr rozhodl, že všechny subjekty, které jsou kontrolovány (právně nebo de facto) jedním a týmtéž subjektem, by měly být považovány za jeden podnik (případ C-382/99 Nizozemí vs. Evropská komise, 2002, ECR I-5163).
9) Poskytování komplexní služby, kde doprava jako taková je pouze jedním článkem (např. stěhování, poštovní a kurýrní služby, sběr a zpracování odpadu), by nemělo být považováno za dopravní službu.
10) Zemědělskými výrobky se rozumí výrobky uvedené v příloze č. 1 Smlouvy, s výjimkou výrobků rybářství a vodního hospodářství, které upravuje Nařízení (EC) č. 104/2000.

11) Zpracování zemědělských výrobků znamená jakýkoli zásah do zemědělského výrobku, jehož výsledkem je rovněž zemědělský výrobek, s výjimkou aktivit na místě, které jsou nezbytné pro přípravu rostlinného či živočišného výrobku k prvnímu prodeji.
12) Uvádění zemědělských výrobků na trh znamená držení nebo vystavování za účelem prodeje, nabízení k prodeji, doručení nebo jiného způsobu umístění na trh, s výjimkou prvního prodeje primárním výrobcem ostatním prodejcům nebo zpracovatelům a jakýchkoli aktivit, které připravují výrobek k takovému prvnímu prodeji. Prodej primárním výrobcem konečnému spotřebiteli je považováno za uvádění na trh, pokud se děje ve zvláštních prostorách k tomu určených.
13) Dle čl. 24 (v souladu s čl. 20) Pokynů pro státní podporu na záchranu a restrukturalizaci nefinančních podniků v obtížích (Sdělení Evropské komise č. 2014/C 249/01 ze dne 31. 7. 2014).
14) V případě že signatář není současně statutárním zástupcem, musí být doloženo pověření, plná moc.
Výtah

z Nařízení (EU, Euratom) č. 966/2012 Evropského parlamentu a Rady ze dne 25. října 2012, kterým se stanoví finanční pravidla o souhrnném rozpočtu Unie a o zrušení nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002
(Úřední věstník L 298 ze dne 26. 10. 2012, str. 1)
Články 106(1) a 107

Článek 106

Kritéria pro vyloučení z účasti na zadávacím řízení

1.   Z účasti na zadávacím řízení jsou vyloučeni zájemci nebo uchazeči:

	a)
	kteří jsou v úpadku nebo v likvidaci, kteří jsou předmětem soudní správy, kteří uzavřeli dohodu o vyrovnání se svými věřiteli, kteří pozastavili svou obchodní činnost, vůči kterým je vedeno v těchto věcech soudní řízení nebo kteří jsou v podobné situaci vyplývající z podobných řízení podle vnitrostátních právních předpisů;


	b)
	pokud oni sami nebo osoby oprávněné za ně jednat či je zastupovat, rozhodovat o nich nebo je ovládat, byli příslušným orgánem členského státu pravomocně odsouzeni pro trestný čin související s jejich podnikáním;


	c)
	kteří se dopustili vážného profesního pochybení, které může veřejný zadavatel prokázat jakýmikoli prostředky, včetně rozhodnutí EIB a mezinárodních organizací;


	d)
	kteří nesplnili povinnosti vztahující se k placení příspěvků na sociální zabezpečení nebo placení daní podle právních předpisů země, v níž jsou usazeni, nebo podle právních předpisů země veřejného zadavatele nebo země, ve které se má veřejná zakázka uskutečnit;


	e)
	pokud oni sami nebo jiné osoby oprávněné za ně jednat či je zastupovat, rozhodovat o nich nebo je ovládat, byli pravomocně odsouzeni za podvod, korupci, zločinné spolčení, praní peněz nebo za jiné protiprávní jednání poškozující finanční zájmy Unie;


	f)
	kterým je uložena správní sankce podle čl. 109 odst. 1.


První pododstavec písm. a) až d) se nepoužije na nákup dodávek za zvláště výhodných podmínek od dodavatele, který s konečnou platností ukončuje svou podnikatelskou činnost, nebo od správce konkursní podstaty či likvidátora, anebo v rámci soudního vyrovnání nebo obdobného postupu podle vnitrostátního práva.

První pododstavec písm. b) a e) se nepoužije v případě, že zájemci nebo uchazeči mohou prokázat, že vůči osobám oprávněným za ně jednat či je zastupovat, rozhodovat o nich nebo je ovládat a které byly odsouzeny, jak se uvádí v prvním pododstavci písm. b) nebo e), byla přijata náležitá opatření.

2.   Pokud lze v případě jednacího řízení z technických či uměleckých důvodů nebo z důvodů souvisejících s ochranou výhradních práv zadat veřejnou zakázku pouze dotčenému hospodářskému subjektu, může orgán, je-li to nutné k zachování kontinuity jeho činnosti, rozhodnout o tom, že tento subjekt z důvodů uvedených v odst. 1 prvním pododstavci písm. a), c) a d) nevyloučí. V takových případech orgán své rozhodnutí řádně odůvodní.

3.   Zájemci nebo uchazeči musí prokázat, že se nenacházejí v žádné ze situací uvedených v odstavci 1. Veřejný zadavatel však toto prokázání nemusí vyžadovat v případě veřejných zakázek velmi nízké hodnoty.

Za účelem správného uplatňování odstavce 1 zájemce nebo uchazeč na žádost veřejného zadavatele vždy:

	a)
	je-li právnickou osobou, poskytne informace o vlastnických poměrech právnické osoby nebo o jejím vedení a o tom, kdo ji ovládá a kdo má právo za ni jednat nebo ji zastupovat, a prokáže, že se nenachází v žádné ze situací uvedených v odstavci 1;


	b)
	pokud se předpokládá využití subdodavatele, prokáže, že se subdodavatel nenachází v žádné ze situací uvedených v odstavci 1.


4.   Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 210, kterými stanoví podrobná pravidla týkající se:

	a)
	kritérií pro vyloučení účasti v zadávacím řízení, včetně pravidel týkajících se protiprávního jednání vedoucího k vyloučení z tohoto řízení;


	b)
	důkazů postačujících k prokázání toho, že nenastala situace vedoucí k vyloučení;


	c)
	délky vyloučení. Toto vyloučení nepřesáhne deset let.


Článek 107

Kritéria pro vyloučení z probíhajícího zadávacího řízení

1.   Veřejnou zakázku nelze udělit zájemcům nebo uchazečům, kteří při zadávacím řízení na ni:

	a)
	jsou ve střetu zájmů;


	b)
	neposkytli informace požadované veřejným zadavatelem jako podmínka pro účast na zadávacím řízení nebo poskytli tyto informace vědomě nesprávné;


	c)
	nacházejí se v některé ze situací uvedených v čl. 106 odst. 1, která je vylučuje z účasti na tomto zadávacím řízení.


2.   Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 210, kterými stanoví podrobná pravidla týkající se kritérií pro vyloučení z účasti v průběhu zadávacího řízení a důkazů postačujících k prokázání toho, že nenastala situace vedoucí k vyloučení. Komisi je dále svěřena pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 210 týkající se délky vyloučení.

